＜英語＞


To the parent(s)/legal guardian(s)
Grade（　　　）年Class（　　　）組
Name（　　　　　　　　　　　）の保護者さまへ
Notification of Schedule For Katei Homon (Teacher Home Visit) 
家庭訪問実施日時のお知らせ

　The schedule for your teacher’s home visit has been set. Your child’s homeroom teacher will be visiting your home as indicated below. It will take approximately (   　 ) minutes. It is a big opportunity for you to talk with the homeroom teacher about your child’s school life and seek advice from the teacher if necessary.
家庭訪問の予定がきまりました。担任の先生が下の日時に家に来ます。時間は（　　）分くらいです。学校での子どもの様子を先生と話したり、心配なことを相談したりできる大切な機会です。


Please turn in the form below to the homeroom teacher by (       ) of this month. If this time is inconvenient for you, please let us know of a more convenient date and time. An interpreter will come along with the teacher only on the date mentioned above.
下の確認カードを（　　日）までに担任の先生に提出してください。この時間が都合の悪い場合は都合のよい時間を書いてください。 上に書いてある日であれば、通訳が来ます。
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・cut here　キリトリ・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Confirmation of the Teacher’s Home Visit Schedule
家庭訪問確認カード
Grade（　　　）年 Class（　　　）組　Student Name（　　       　　　　　　　　　）
■Please circle your response and turn in this form to the homeroom teacher by       月(month) 
　　　日(date).
○をつけて担任の先生に　月　日（　　）までにだしてください。

（　　　　）We are available and will be at home on this date and time.
この時間で了承しましたので家にいます。
（　　　　）I would like to request a change to 　(　Date (        )      :     
どうしても変更したい→（　　　　日）の　    時　    分頃
（　　　　）We will not be available.
  (The homeroom teacher will simply check where the student’s home is located).
 都合が悪いので、不在です。（担任は家の場所だけ確認にいきます。）



Date and time for the home visit


家庭訪問予定日時





Month　　　月 Date　　　日　Day（　　　）From　　  　：　　　　～








ew0901houmon(2016)


